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 Kiss of a Miracle 
 

 

Yosef	
1. Bereishis 37:25 

 תאֹכנְ ,םיאִשְׂנֹ םהֶילֵּמַגְוּ ;דעָלְגִּמִ האָבָּ םילִאעֵמְשְׁיִ תחַרְאֹ הנֵּהִוְ ,וּארְיִּוַ םהֶינֵיעֵ וּאשְׂיִּוַ ,םחֶלֶ-לכָאֱלֶ ,וּבשְׁיֵּוַ הכ,זל
 .המָיְרָצְמִ דירִוֹהלְ ,םיכִלְוֹה--טFוָ ירִצְוּ

2. Rashi, ad loc.  

 אלא תאשל םייברע לש ןכרד ןיאש ,םיקידצ לש ןרכש ןתמ עידוהל ,םאשמ תא בותכה םסרפ המל - 'וגו םיאשונ םהילמגו
 :ער חירמ קזוי אלש םימשב ונמדזנ הזלו ,ער ןחירש ןרטעו טפנ

Model:	Birkas	Hamazon	
3. Talmud Bavli, Brachos 48b  

 תכרב םהל ןקת עשוהי ,ןמ םהל דריש העשב ןזה תכרב לארשיל ןקת השמ :ןמחנ בר רמא
 לעו ךמע לארשי לע ןקת דוד .םילשורי הנוב ונקת המלשו דוד ,ץראל וסנכנש ןויכ ץראה
 שודקהו לודגה תיבה לע ןקת המלשו ,ךריע םילשורי

4. Talmud Bavli, Baba Basra 121b 

 רתיב יגורה ונתנש םויה ותוא :הנתמ בר רמאד ,הרובקל רתיב יגורה ונתנש םוי :רמא הנתמ בר
 .הרובקל ונתנש - ביטמהו ,וחירסה אלש - בוטה ,ביטמהו בוטה הנביב ונקת - הרובקל

5. Cassius Dio, Roman History 69.12.1-14.3 

Then, indeed, Hadrian sent against them his best generals. First of these was Julius Severus, who was 
dispatched from Britain, where he wasgovernor, against the Jews. Severus did not venture to attack 
his opponents in the open at any one point, in view of their numbers and their desperation, but by 
intercepting small groups, thanks to the number of his soldiers and his under-officers. By depriving 
them of food and shutting them up, he was able -rather slowly, to be sure, but with comparatively 
little danger- to crush, exhaust and exterminate them. 

Very few of them in fact survived. Fifty of their most important outposts and nine hundred and 

The 



 
Rabbi	Ya’akov	Trump	 2	

eighty-five of their most famous villages were razed to the ground. Five hundred and eighty 
thousand men were slain in the various raids and battles, and the number of those that perished by 
famine, disease and fire was past finding out. 

Thus nearly the whole of Judaea was made desolate, a result of which the people had had 
forewarning before the war. For the tomb of Solomon, which the Jews regard as an object of 
veneration, fell to pieces of itself and collapsed, and many wolves and hyenas rushed howling into 
their cities. 

The	Bigger	Picture	
6. Nechemiah 9:1-3;32;36-37, 10:1 

 ,לאֵרָשְׂיִ ערַזֶ וּלדְבָּיִּוַ ב  .םהֶילֵעֲ ,המָדָאֲוַ ,םיקִּשַׂבְוּ םוֹצבְּ לאֵרָשְׂיִ-ינֵבְ וּפסְאֶנֶ ,הזֶּהַ שׁדֶחֹלַ העָבָּרְאַוְ םירִשְׂעֶ םוֹיבְוּ א
 הוָהיְ תרַוֹתּ רפֶסֵבְּ וּארְקְיִּוַ ,םדָמְעָ-לעַ ,וּמוּקיָּוַ ג  .םהֶיתֵבֹאֲ ,תוֹנוֹעֲוַ ,םהֶיתֵאֹטּחַ-לעַ וּדּוַתְיִּוַ ,וּדמְעַיַּוַ ;רכָנֵ ינֵבְּ לכֹּמִ
 .םהֶיהFֵאֱ הוָהילַ ,םיוִחֲתַּשְׁמִוּ םידִּוַתְמִ תיעִבִרְוּ ;םוֹיּהַ תיעִבִרְ ,םהֶיהFֵאֱ
-רשֶׁאֲ האָלָתְּהַ-לכָּ תאֵ Uינֶפָלְ טעַמְיִ-לאַ--דסֶחֶהַוְ תירִבְּהַ רמֵוֹשׁ ,ארָוֹנּהַוְ רוֹבּגִּהַ לוֹדגָּהַ לאֵהָ וּניהFֵאֱ התָּעַוְ בל
 .הזֶּהַ םוֹיּהַ דעַ ,רוּשּׁאַ יכֵלְמַ ימֵימִ  :Uמֶּעַ-לכָלְוּ ,וּניתֵבֹאֲלַוְ וּניאֵיבִנְלִוְ וּנינֵהֲכֹלְוּ וּנירֵשָׂלְ וּניכֵלָמְלִ וּנתְאַצָמְ
 ,םידִבָעֲ וּנחְנַאֲ הנֵּהִ--הּבָוּט-תאֶוְ הּיָרְפִּ-תאֶ לכֹאֱלֶ ,וּניתֵבֹאֲלַ התָּתַנָ-רשֶׁאֲ ץרֶאָהָוְ ;םידִבָעֲ ,םוֹיּהַ וּנחְנַאֲ הנֵּהִ ול
 ,םנָוֹצרְכִּ ,וּנתֵּמְהֶבְבִוּ םילִשְׁמֹ וּנתֵיֹּוִגְּ לעַוְ ;וּניתֵואֹטּחַבְּ--וּנילֵעָ התָּתַנָ-רשֶׁאֲ םיכִלָמְּלַ ,הבָּרְמַ הּתָאָוּבתְוּ זל  .הָילֶעָ
 .וּנחְנָאֲ ,הלָדֹגְ הרָצָבְוּ

 .וּנינֵהֲכֹּ ,וּניֵּוִלְ וּנירֵשָׂ ,םוּתחָהֶ ,לעַוְ ;םיבִתְכֹוְ הנָמָאֲ םיתִרְכֹּ וּנחְנַאֲ ,תאֹז-לכָבְוּ א
7. Talmud Bavli, Yoma 69b 

 אתא הנשויל הרטע וריזחהש הלודגה תסנכ ישנא ןמש ארקנ המל יול ןב עשוהי יבר רמאד
 היא ולכיהב ןירקרקמ םירכנ רמאו הימרי אתא ארונהו רובגה לודגה לאה )י םירבד( רמא השמ
 רובג רמא אל ויתורובג היא וינבב םידבעתשמ םירכנ רמא לאינד אתא ארונ רמא אל ויתוארונ
 םיעשרל םיפא ךרא ןתונש ורצי תא שבוכש ותרובג תרובג איה וז הברדא ורמאו והניא ותא
 תומואה ןיב םייקתהל הלוכי תחא המוא ךאיה ה"בקה לש וארומ אלמלאש ויתוארונ ןה ולאו
 ה"בקהב ןיעדויש ךותמ רזעלא יבר רמא השמ ןיקתד אתנקת ירקעו יכה ידבע יכיה ןנברו
 :וב ובזיכ אל ךכיפל אוה יתמאש

8. Chaggai 2:1-8 

 ,הדָוּהיְ תחַפַּ לאֵיתִּלְשַׁ-ןבֶּ לבֶבָּרֻזְ-לאֶ ,אנָ-רמָאֱ ב  .רמֹאלֵ ,איבִנָּהַ יגַּחַ-דיַבְּ ,הוָהיְ-רבַדְּ ,היָהָ--שׁדֶחֹלַ דחָאֶוְ םירִשְׂעֶבְּ ,יעִיבִשְּׁבַּ א
 וֹדוֹבכְבִּ ,הזֶּהַ תיִבַּהַ-תאֶ האָרָ רשֶׁאֲ ,ראָשְׁנִּהַ ,םכֶבָ ימִ ג  .רמֹאלֵ ,םעָהָ תירִאֵשְׁ-לאֶוְ--לוֹדגָּהַ ןהֵכֹּהַ ,קדָצָוֹהיְ-ןבֶּ עַשֻׁוֹהיְ-לאֶוְ

 קדָצָוֹהיְ-ןבֶּ עַשֻׁוֹהיְ קזַחֲוַ הוָהיְ-םאֻנְ לבֶבָּרֻזְ קזַחֲ התָּעַוְ ד  .םכֶינֵיעֵבְּ ,ןיִאַכְּ וּהמֹכָ אוֹלהֲ--התָּעַ ,וֹתאֹ םיאִרֹ םתֶּאַ המָוּ ;ןוֹשׁארִהָ
 ,םכֶתְּאִ יתִּרַכָּ-רשֶׁאֲ רבָדָּהַ-תאֶה  .תוֹאבָצְ הוָהיְ םאֻנְ ,םכֶתְּאִ ינִאֲ-יכִּ  :וּשׂעֲוַ--הוָהיְ-םאֻנְ ,ץרֶאָהָ םעַ-לכָּ קזַחֲוַ לוֹדגָּהַ ןהֵכֹּהַ
 ,ינִאֲוַ ;איהִ טעַמְ תחַאַ דוֹע ,תוֹאבָצְ הוָהיְ רמַאָ הכֹ יכִּ ו  }ס{  .וּארָיתִּ-לאַ--םכֶכְוֹתבְּ תדֶמֶעֹ ,יחִוּרוְ ,םיִרַצְמִּמִ םכֶתְאצֵבְּ
 יתִאלֵּמִוּ ;םיִוֹגּהַ-לכָּ תדַּמְחֶ ,וּאבָוּ ,םיִוֹגּהַ-לכָּ-תאֶ ,יתִּשְׁעַרְהִוְ ז  .הבָרָחָהֶ-תאֶוְ ,םיָּהַ-תאֶוְ ,ץרֶאָהָ-תאֶוְ םיִמַשָּׁהַ-תאֶ שׁיעִרְמַ
 הזֶּהַ תיִבַּהַ דוֹבכְּ היֶהְיִ לוֹדגָּ ט  .תוֹאבָצְ הוָהיְ ,םאֻנְ--בהָזָּהַ ילִוְ ,ףסֶכֶּהַ ילִ ח  .תוֹאבָצְ הוָהיְ ,רמַאָ--דוֹבכָּ ,הזֶּהַ תיִבַּהַ-תאֶ
 }פ{  .תוֹאבָצְ הוָהיְ םאֻנְ ,םוֹלשָׁ ןתֵּאֶ הזֶּהַ םוֹקמָּבַוּ ;תוֹאבָצְ הוָהיְ ,רמַאָ--ןוֹשׁארִהָ-ןמִ ,ןוֹרחֲאַהָ

9. Rashi, ad loc. 
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